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DECLARATION

1. AANGRERFEPERBEABEE "INBEBLEREREIE ) ZHTE -
| hereby attest that | am qualified for the regulations set by Ministry of Education, R.O.C.

2. RAGREFE TINBIBEREMBIWE FLIRZABRE (FAE) :
| hereby attest that | comply with Article 4 of the "Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan" (Please check).

(] BSNEIESEEARZESPEREEGE - RPBSRLAERBLEER -
At the same time of application, | am holding a foreign nationality and have never held
R.O.C. nationality. Moreover, | do not have overseas Chinese student status.

] BSMEIERS - PElHREPERBEE - B RkBEE=APFELLL 2026 £ 8 H 1
HEn#E2EEERSINEU L (EBEFETERBAFEREAFE 1208 )-
At the same time of application, | am holding both foreign and R.O.C. nationalities but
have never had the household registration in Taiwan. Moreover, | have been living
abroad continuously for more than 6 years prior to August 13!, 2026 (During the six year
period prior to August 1!, 2026, | have not stayed in Taiwan for more than 120 days
during any single calendar year.)

(] BIM\EIEES - ePeApi DR EPERBEE - L1 2026 & 8 A 1 HERIEE SN EBED
FFORAPERBEZE W/ \F Lo EEEBSINFUL( BEBEFEPERBNEE
HAEAS#E 120 H )

At the same time, | am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality but |
have not had household registration issued by Ministry of Interior for at least 8 years
and have been living abroad continuously for more than 6 years prior to August 15t, 2026
(During the six year period prior to August 1!, 2026, | have not stayed in Taiwan for
more than 120 days during any single calendar year.)

(] BSMNEREzE @ REFBIRPFIKAEEER HABEERAFFE - WLl 2026 F 8
H 1 BER#ERES - BFEUBINEEEE A EL L ( EBEFEPERBNEE
HIEAS# 120 H ) -

An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in
Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan
and has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6
years prior to August 1st, 2026 (During the six year period prior to August 1st, 2026, |
have not stayed in Taiwan for more than 120 days during any single calendar year.)

[ EaKErRARBIINEEEE RS ESRAFE - WL 2026 F£8 H 1 HERIHESE
CEEEEBINEUL (HEBBEFETERBNEFEREASE 120 H )-

An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality,
having no history of household registration record in Taiwan, has resided overseas
continuously for no less than 6 years prior to August 1st, 2026 (During the six year
period prior to August 1st, 2026, | have not stayed in Taiwan for more than 120 days
during any single calendar year.)



RARERE TINBEBEREMBMWE ) FUFZAZRTE (FAE):
| hereby attest that | comply with Article 4 of the "Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan" (Please check):

O [BFF2ENE] RAFREFFABRRBELNU—RAR ((BPFEEEFERW
—FRIRBYERKRBIHESE  BEWMPF K )-

[For Undergraduate Applicants] | guarantee that application for admission to
undergraduate programs shall be limited to one time (except for those who stayed in
Taiwan for less than one year and subsequently withdrew or lost student status).

O [BFFBEETHULEE] RACHBEN - AEETHREEERBHTEELIIL L2
iz -

[For Graduate Applicants] | have already obtained a degree, or | am applying for a
Master’s program or above after completing my previous study program in Taiwan.

. AAKREBLUBEESNEENE  BERRPBFAEBZEFERERBINUSHEZTETNE -
| have not studied in Taiwan as an Overseas Chinese student and did not accept a
placement from the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in
the current academic year.

. AARGAZFOE - EIHEEME - ARk 1. EXRS I EXARMBEEIER 2 8T
SMEEME VEEREFARBEETR  EAREREE  REEMAZ . BRAERN
RN AEEEREARTPERBEANEE " KEPIEEINEBREIRDBIOE L ZRE - BlH
ERBUBAZRE - BEEE -

Admitted applicants must present 1.0riginal Highest-Level Diploma and Transcript 2. A
copy of original Highest-Level Diploma and transcripts officially stamped/sealed by a
Taiwan overseas representative office in the country or the nearest Taiwan overseas
representative office, at the time of registration. If the related certificates cannot be
submitted on time or are unacceptable in accordance with rules of foreign degree
authentication promulgated by the Ministry of Education, the undersigned will abandon
the enroliment qualification, without any objection.

. AR ZPAEHBAER ( BEERE  ERAEMMEENG Z EAREER ) IE5EEA
BUZXH  IBARRENBEZES  KEBEE  AARRIEEAZBER L
Bi%  UASPHEUBMZENHEHNEEXRSE

All the documents | have provided (including diploma, passport and other relevant
documents whether original or copy) are legal and valid. Should any of the documents
be found to be altered or violate any university regulations, | agree to lose my admission
privilege and | will not be allowed to apply for any transcript or diploma.

. AR ZES2FEH ( BREAEHMERLSTERSES PREIHERLAERE
FEE PRELIERHELIERRE) EEFRERAEMBEXRIEAEEZBMEEESE
B WA ZEHHERPERBEAZSAGZERETFTZIHEEN 1A A8
ARHRENBIEZIES  KEBEE  AANARIEEABERWHEEE  WASPHHE
HBEEZEDEANERFS -

The academic record of the highest degree | provided (for undergraduate admission,
senior high school diploma; for MA admission, the bachelor’s diploma; for PhD
admission, the MA diploma) is valid and legally obtained in the country which I



graduated from and it is equivalent to the degree issued by certified schools of Taiwan.
If there is any detail which is false or not in accordance with regulations, | agree my
student status will be cancelled and revoked by the University and | will not be allowed
to apply for any relevant transcript or diploma.

8. RAKRBEBPERHBANSZIAERRUIRITARE ~%¥%¢Z$%%EZ—E§JZ§BHU$$1¢%%
AREESERZ - NERIMENAEEBER AARSERBEASRERLFIHES
| have never been expelled from a university or college in R.O.C. due to failing conduct
grades, failure to meet academic assessment requirements, or being convicted of a
criminal offense. If | breach this regulation, | agree the admission privilege will be
cancelled and the student status of the University will be revoked.

9. RAAKRK (BI38)%5) B=IREFZCIRPRBEFCISPERBEFEN - BERMEHBEEZ
B PiE - PFEZBA - REHEEPERREE LIHEXBEREESNE  AARR
ERRNARBZED
Except for those who have acquired the R.O.C. nationality through naturalization in
accordance with Articles 3 to 7 of the Nationality Act, | understand and agree that if |
establish household registration, move in, naturalize, or restore R.O.C. nationality
during my study in Taiwan and thereby lose my international student status, | shall
accept the school’s decision of expulsion.

RALMFRBEZE—SFERERESERER ; IBABEIATHRESIES  RABRBKLER
BEE AANBEEZERGHES %;FE  RBERE

| authorize your university to check on all of the above information. If any information is
found to be false before | am admitted in TTU, the information above is subject to further
verification. Should any information be found false after being admitted to TTU, | have no
objection to being deprived of registered student status.

EBE5 A% Applicant’s Signature:
HEHA Date:




